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Předmluva

Tento dokument (EN ISO 12401:2009) byl vypracován technickou komisí ISO/TC 188 „Malá plavidla“
ve spolupráci s technickou komisí CEN/TC 162 „Ochranné oděvy včetně ochrany rukou a paží a oděvů
pro přežití“, jejíž sekretariát zajišťuje DIN.

Této evropské normě je nutno nejpozději do února 2010 dát status národní normy, a to buď vydáním
identického textu, nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní v rozporu,
je nutno zrušit nejpozději do února 2010.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentového
práva. CEN [a/nebo CENELEC] nebude nést odpovědnost za jakákoliv zjištěná nebo veškerá podobná
patentová práva.

Tento dokument nahrazuje EN 1095:1998.

Tento dokument byl vypracován na základě mandátu udělenému CEN Evropskou komisí a Evropským
sdružením volného obchodu, a podporuje základní požadavky směrnice (směrnic) EC.

V informativní příloze ZA, která je nedílnou součástí tohoto dokumentu, je porovnání se směrnicí
(směrnicemi) EC.

Podle Vnitřních předpisů CEN/CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní
normalizační organizace následujících zemí: Belgie, Bulharska, České republiky, Dánska, Estonska,
Finska, Francie, Irska, Islandu, Itálie, Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska, Malty, Německa,
Nizozemska, Norska, Polska, Portugalska, Rakouska, Rumunska, Řecka, Slovenska, Slovinska,
Spojeného království, Španělska, Švédska a Švýcarska.

Oznámení o schválení

Text ISO 12401:2009 byl schválen CEN jako EN ISO 12401:2009 bez jakýchkoliv modifikací.

Úvod

Tato mezinárodní norma byla vypracována pro splnění potřeb osob plavících se na rekreačních
plavidlech. Palubní bezpečnostní postroje a zajišťovací lana vyrobená podle této mezinárodní normy
poskytují přiměřenou záruku, že uživatel postroje*) zůstane připojen k plavidlu.

Palubní bezpečnostní postroje a zajišťovací lana neposkytují ochranu před pády z výšky. Tato
mezinárodní norma nepokrývá požadavky na závěsné postroje pro malé čluny, na windsurfingové
postroje nebo sedadlové postroje pro rychlé motorové čluny.

Tato mezinárodní norma je určena jako návod výrobcům, zákazníkům a uživatelům takovýchto



bezpečnostních prostředků pro zajištění, že prostředek při používání poskytuje účinnou standardní
úroveň provedení.

Podstatným požadavkem je to, aby návrháři postrojů podnítili uživatele k nošení prostředků tím, že
postroje budou za plavby pohodlné i líbivé při dlouhém nošení na lodi, místo, aby se ukládaly do
skříňky pro nouzové použití. Hlavním důvodem existence této mezinárodní normy je zjištění, že
pohodlí a pohyblivost jsou důležitými faktory při rozhodování, zda budou palubní bezpečnostní
postroje nošeny.

Hlavním důvodem pro nošení palubních bezpečnostních postrojů je:

zabránit pádu uživatele do vody, aa.
pomoci uživateli při zpětném vstoupení na plavidlo.b.

Ochrana uživatele před reálným pádem do vody je závislá na místě připojení se k plavidlu a délce
zajišťovacího lana. Protože správně nošený palubní postroj a zajišťovací lano za běžných okolností
zabrání pádu uživatele do vody, není třeba brát zřetel na polohu vlečeného uživatele po pádu do
vody. Význam zajištění pevného připojení se nesmí podcenit. Pokud není postroj vybaven
automatickým napínačem, zůstává na odpovědnosti uživatele, aby postroj pro dosažení pevného
připojení správně nastavil.

1 Předmět normy

Tato mezinárodní norma stanovuje požadavky na provedení, velikost, označení a zkušební metody
bezpečnostních postrojů a zajišťovacích lan na rekreačních plavidlech.

Tato mezinárodní norma platí pro postroje a lana v následujících velikostech tělesné hmotnosti:
velikost 1: > 50 kg1);a.
velikost 2: > 20 kg L 50 kg1);b.
velikost 3: L 20 kg1),c.

které jsou určeny pro nošení všemi osobami, které se plaví v otevřeném kokpitu nebo na palubě
rekreačního plavidla.

Tyto postroje nejsou použitelné jako závěsné postroje pro malé čluny, windsurfingové postroje,
sedadlové postroje pro rychlé motorové čluny a postroje určené k ochraně proti pádu z výšky.

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


